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English

WARNING

Serious or fatal crushing injuries can
occur from furniture tip-over.

ALWAYS secure this furniture to the
wall using tip-over restraints.

To further reduce the risk of serious
injury and death from tip-overs:

- Place heaviest items in the lower drawer.

- Do not set TVs or other heavy objects on top of
this product.

- Never let children climb or hang on drawers,
doors, or shelves.

Deutsch

ACHTUNG

Umfallende Mébelstiicke konnen
lebensgefahrlich sein.

Um diesem Risiko zu entgehen, muss
das Mébel UNBEDINGT mit dem
beigepackten Kippschutz an der Wand
befestigt werden.

Um das Risiko schwerer oder gar
todlicher Verletzungen durch
umkippende Mdbelstiick weiter zu
mindern, bitte Folgendes beachten:
- schwere Gegenstande immer in Bodenndhe
aufbewahren.

- Fernsehgerate oder andere schwere Gerate
niemals auf das Produkt stellen.

- Kindern niemals erlauben, auf Schubladen,
Turen und Regale zu klettern oder sich
daranzuhangen.

Frangais

ATTENTION

Risque de blessures graves ou
mortelles en cas de basculement

du meuble. TOUJOURS fixer ce

meuble au mur a l'aide des fixations
antibasculement. Pour encore réduire
les risques de blessures graves ou
mortelles dus au basculement du
meuble :

- Placer les objets les plus lourds dans le tiroir du
bas.

- Ne jamais laisser les enfants grimper ou
s'accrocher aux tiroirs, portes ou tablettes.

Nederlands

WAARSCHUWING

Opbergmeubels die omvallen kunnen
ernstig of levensbedreigend letsel
veroorzaken. Om dat te voorkomen
dient het meubel ALTIJD met het
meegeleverde kantelbeslag aan de
muur te worden bevestigd. Om het

risico op kantelende voorwerpen en
daarmee ernstig letsel of dodelijke
ongevallen nog verder te vermijden,
is het verstandig hiermee rekening te
houden:

- Plaats zware voorwerpen altijd helemaal
onderin.

- Zet nooit een tv of andere zware voorwerpen op
het meubel.

- Sta niet toe dat kinderen op lades, deuren of
planken klimmen of eraan gaan hangen.

Dansk

ADVARSEL!

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig
tilskadekomst, hvis meblet vaelter.

Meblet skal ALTID fastgeres til vaeggen
med vaeltesikringer.

For yderligere at reducere risikoen for
alvorlig tilskadekomst og dedsfald som
folge af vaelteulykker:

- Placer de tungeste ting i den nederste skuffe.

- Placer ikke et tv eller andre tunge genstande
oven pa dette produkt.

- Serg for, at barn ikke klatrer eller haenger i
skuffer, lager eller hylder.

islenska

VARUD

Alvarleg slys eda daudsfoll geta ordid
ef hasgagn fellur fram fyrir sig.

Festu petta husgagn ALLTAF vid vegg
med veggfestingum.

Til ad draga ar haettu a alvarlegum
meidslum og daudsfalli i kjélfar veltu:
- Settu pyngstu hlutina i nedri skuffurnar.

- Aldrei leyfa bérnum aé klifra eda hanga a
skuffum, hurdum eda hillum.

Norsk

ADVARSEL

Oppbevaringsmeobler som velter kan
forarsake alvorlige eller livstruende
skader.

For a unnga dette skal du ALLTID feste
moblene i veggen med de inkluderte
beslagene.

For a redusere faren ytterligere for

at veltende gjenstander forarsaker
alvorlige eller dedelige skader:

- Plasser alltid tunge gjenstander nederst.

- Plasser aldri TV-apparater eller andre tunge
gjenstander oppa mabelet.

- La aldri barn klatre eller henge pa skuffer, derer
eller hyller.

(&

Suomi

VAROITUS

Huonekalun kaatuminen voi aiheuttaa
vakavia ja jopa kuolemaan johtavia
vammoja.

Huonekalu on AINA kiinnitettava
seindaan pakkauksessa olevalla
seindkiinnikkeella.

Kaatumisen estamiseksi tulee
noudattaa myés seuraavia ohjeita:

- Sijoita painavimmat tavarat alalaatikkoon.

- Al3 sijoita tv:té tai muita painavia tavaroita
taman huonekalun paalle.

- Ala anna lasten roikkua tai kiipeilla laatikoissa,
ovissa tai hyllyilla.

Svenska

VARNING

Férvaringsmobler som vilter kan
orsaka allvarliga eller livshotande
skador.

For att undvika detta ska du ALLTID
fasta mobeln i viggen med de
tippskyddsbeslag som medfbljer.

For att ytterligare minimera risken for
att valtande féremal orsakar allvarliga
eller dédliga skador bér du téanka pa
féljande:

- Placera alltid tunga féremal langst ner.

- Placera aldrig TV-apparater eller andra tunga
foremal ovanpa mobeln.

- Tillat aldrig barn att klattra eller hanga pa lador,
dorrar eller hyllor.

Cesky

UPOZORNENI

PFevrZeni nabytku muZe mit vazné
nebo fatalni nasledky.

VZDY pFipevnéte tento nabytek ke
sténé pomoci pFilozeného kovani.
Abyste jeSté vice snizili nebezpeti
vaZného zranéni nebo smrti z pFevrZeni
nabytku:

- Nejtéz3i véci davejte do nejnizsi zasuvky.

- Nedavejte na tento vyrobek televizi nebo jiné
tézké predméty.

- Nikdy nenechéavejte déti Splhat nebo se véset na
zasuvky, dvitka a police.

Espafiol

ADVERTENCIA

Si el mueble vuelca, puede provocar
lesiones muy graves e incluso mortales.

Fija SIEMPRE este mueble a la pared
utilizando los accesorios antivuelco.

AA-2610496-1
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Para reducir aiin mas el riesgo de
lesiones graves o incluso mortales
causadas por el vuelco del mueble:
- Guarda los objetos mas pesados en el cajén
inferior.

- No pongas un TV u otros objetos pesados
encima de este producto.

- Evita que los nifios suban encima del mueble
o se cuelguen de los cajones, las puertas o los
estantes.

Italiano

AVVERTENZA

Se il mobile si ribalta puo causare
lesioni da schiacciamento gravi o
mortali.

Fissa SEMPRE questo mobile alla parete
usando i componenti di sicurezza.

Per ridurre ulteriormente il rischio

di lesioni gravi o mortali causate dal
ribaltamento:

- Metti gli oggetti pit pesanti nel cassetto
inferiore.

- Non collocare la TV o altri oggetti pesanti sopra
questo prodotto.

- Evita che i bambini si appendano o si
arrampichino sui cassetti, sulle ante o sui ripiani.

Magyar

FIGYELEM!

A butor felborulasa silyos, akar
életveszélyes sériiléseket okozhat.

MINDIG régzitsd biztonsadgosan
a falhoz a butort, ehhez hasznalj
felborulas gatlé kellékeket.

A felborulas miatti sériilések kockazata
tovabb csokkentheté:

- Alegnehezebb targyakat az alsé fiékokba tedd.

- Ne helyezz TV-t, vagy egyéb nehéz targyat a
butor tetejére.

- Soha ne engedd, hogy a gyerekek a fiékokon,
ajtokon, polcokon felmasszanak, rajtuk
fliggeszkedjenek.

Polski

OSTRZEZENIE

Przewrécenie sie mebli moze
spowodowac powazne lub
Smiertelne obrazenia ciata na skutek
przygniecenia. ZAWSZE przymocuj
ten mebel do Sciany za pomoca
ogranicznikéw przechytu. Aby
dodatkowo zminimalizowa¢ ryzyko
powaznych obrazen ciata i Smierci na
skutek przewrécenia sie mebla:

- Umies¢ najciezsze przedmioty w dolnej
szufladzie.

- Nie stawiaj na meblu telewizora, ani innych
ciezkich przedmiotoéw.

- Nigdy nie pozwalaj dzieciom wspinac sie na
szuflady, drzwiczki lub pétki.

Eesti

HOIATUS

Mo66bli kukkumisele vaivad jérgneda
tdsised voi surmaga Ippevad
juhtumid.

ALATI kinnitage see moobliese seina
kiilge, kasutades vastavaid kinnitusi.

Et vigastus- voi surmaohtu veelgi
vahendada:

- Pange raskeimad esemed alumistesse
sahtlitesse.

- Arge pange tootele televiisoreid v8i muid
raskeid esemeid.

- Arge kunagi laske lastel ronida v&i rippuda
sahtlitel, ustel vdi riiulitel.

LatvieSu

UZMANIBU

Mébelém apgaZoties, iespéjams gat
nopietnas vai navéjosas traumas.

VIENMER nostipriniet mébeles pie
sienas, izmantojot stiprinajumus.
Lai maksimali izvairitos no nopietnu
vai navéjo3o traumu riska, mébelém
apgazoties:

- Novietojiet smagakos priekSmetus apak3éjas
atvilktnés.

- Virs preces nenovietojiet televizorus vai citus
smagus objektus. - Nekada gadijuma nelaujiet
bérniem rapties vai karaties uz atvilktném, durvim
un plauktiem.

Lietuviy

SVARBU

UZvirtus baldams galima patirti sunkiy
arba mirtiny traumy.

VISADA pritvirtinkite baldus prie sienos
tam skirtais laikikliais.

Kad dar labiau sumaZintuméte

sunkiy suZalojimy ir mirties rizikg dél
uzvirtimo:

- Sunkiausius daiktus laikykite apatiniame
staliuje.

- Ant Sio ir panasiy baldy nelaikykite sunkiy
daikty, pavyzdziui, televizoriaus.

- Neleiskite vaikams karstytis ant stalciy, dureliy
ar lentyny, ant jy kabéti.

Portugues

IMPORTANTE

A queda de méveis pode provocar
ferimentos graves ou fatais.

Fixe SEMPRE este mével a parede com
acessorios de fixagao.

(&

Para reduzir o risco de ferimentos
graves ou morte pela queda de mdveis:
- Coloque os itens mais pesados nas gavetas mais
baixas.

- N&o coloque televisdes ou outros objetos
pesados em cima deste artigo.

- Nunca permita que as criangas subam ou se
pendurem nas gavetas, portas e prateleiras.

Romana

AVERTISMENT!

Rasturnarea mobilierului poate
provoca raniri grave sau fatale.

Fixeazd INTOTDEAUNA mobilierul
de perete folosind dispozitive anti-
rasturnare.

Pentru a reduce riscul de ranire
grava sau deces din cauza rasturnarii
mobilierului:

- Asaza obiectele mai grele in sertarul de jos.

- Nu aseza televizorul sau alte obiecte mai grele
deasupra acestui produs.

- Nu |3sa copiii sa se urce sau sa se agate de
sertare, usi sau polite.

Slovensky

UPOZORNENIE

Prevratenie nabytku mdZe mat'za
nasledok vazne alebo smrtelné
zranenie.

VZDY upevnite tento nabytok ku stene
pomocou zabran proti prevrateniu.

Ak chcete zniZit' nebezpecenstvo
vaznych zraneni a amrti spésobenych
prevratenim:

- Umiestnujte najtazsie predmety do spodnej
zasuvky.

- Neumiestrujte na vyrobok televizor alebo iné
tazké predmety.

- Nikdy nedovolte detom liezt' a veSat'sa na
zasuvky, dvierka alebo policky.

BbArapcku

BHVUMAHWE

Cepro3HM nu paTaiHN NHLNAEHTN
MoraT Aa Bb3HUKHAT Npu
npekaTypBaHeTo Ha me6enun.

BUHAT W npukpensiite Te3n mebenu
KbM CTeHaTa, KaTo U3nosisBate ckobu.

3a Aa HaManuTe pUCcKa oT CEpUO3HU
HapaHABaHUA N CMBPT NpU
npekaTypBaHe Ha me6enu:

- MocTaBANTe Hak-TeXKNTE NPeAMeTH B Hail-
[ONIHOTO YeKMezxKe.

- He nocTaBaiiTe TeneBn3op Uau Apyrn TeXKM
npeAMeTr BbpXy TO3U NPOAYKT.

- He no3BonsiBaiiTe Ha AeLaTta Aa ce KaTepsaT Uan
[ia Ce yBecBaT Ha YekMezxeTaTa, BpaTUUKuTe nan
padToBeTe.
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Hrvatski

UPOZORENJE

Namjestaj koji se prevrne moze
uzrokovati ozbiljne ili smrtonosne
ozljede.

UVLJEK pricvrstiti namjeStaj na zid s
pomocu priloZenih pricvrsnika.

Za smanjenje rizika od ozbiljnih ili
smrtonosnih ozljeda:

-Postaviti najteZze predmete u najnizu ladicu.
-Ne postavljati TV ili druge teSke predmete na
ovaj proizvod.

-Ne dozovoliti djeci da se penju na ladice, vrata ili
police ili vje3aju o njih.

EAANVIKA

NMPOEIAOMOIHZH

Mmopei va tpokAnBouv cofapoi
Bavaotipol tpavpatiopoi amoé tuxov
avatpoTir Tou TMimAou.

MANTA va acyalidete auto to EmLmAo
GTOV TOolX0 XpnoLpoTIOLWVTAG Ta
egaptpata ctepEwong.

Ma va EAa)LoTOoTIOLGETE ToV KivSuvo
TPAUPATLOHOU ATté avatpoTn:

- TomtoBeTrioTE Ta TILO PaPLA AVTLKELPEVA OTO TILO
XApNAOG cuptdpt.

- Mnv tomoBeteite tnAcopdoelg rj AM\a Baptd
QVTLKELPEVA OTO TTAVW PEPOG AUTOU TOU
TpoidvVTOG.

- MOTE PNV a@rVeTe Ta TTALSLA VA OKAPPAAWCOUV
1 VO KPEPAOTOUV OTA CUPTAPLA, OTLG TIOPTEG N
ota pagta.

YKpaiHcbKa

NONEPEAXEHHA

MepeknpaaHHa me6niB Moxxe
CMPUYNHNTY CEPIAO3HI TPaBMWU, L0
MOXXYTb MaTu neTajnbHi HacnigKu.
3ABXAW nepesipsiiTe, 406 me6ni
6yno 3akpinneHo Ao CTiHM 3a
AOMNOMOrolo MexaHi3aMiB 3axmcTy

Bif, nepeknpaHHs. LLLo6 3MeHWNTN
pV3MK ceplio3HUX TpaBM a6o cmepTi,
CMPUYMNHEHUX NepeKNAaHHAM:

- Po3milLyiiTe HariBaxui npegmMeT y LWyXnsaax
3HWM3y.

- He po3wmilyiiTe Tenesizop abo iHLLI Bax«ki
npegmeTn 3Bepxy.

- He po3Bonsiite AiTam 3ana3uTtn abo BUCITU Ha
wyxnagax, Asepuartax a60 nonnyKax.

Srpski

UPOZORENJE

Prevrtanje namesStaja mozZe da izazove
nastanak ozbiljnih ili fatalnih povreda.

UVEK pricvrsti ovaj namestaj za zid
pomocu fiksatora koji sprecavaju
njegovo prevrtanje.

Da smanijiS opasnost od teskih povreda
i smrti usled prevrtanja namestaja:

- NajteZe predmete stavljaj u najnizu fioku.

- Ne stavljaj TV niti druge teSke predmete na vrh
ovog proizvoda.

- Nikada ne dozvoljavaj deci da se penju niti vise
na fiokama, vratima ili policama.

Slovenscina

OPOZORILO

Prevrnitev pohiStva lahko privede do
hudih telesnih poskodb ali smrti.

VEDNO pritrdi ta kos pohisStva v steno
z varovali proti prevrnitvi. Dodatni
ukrepi za zmanjSanje mozZnosti resnih
ali smrtnih poSkodb zaradi prevrnitve
pohistva:

- teZje predmete shranjuj v spodnjem predaluy;

- na ta izdelek ne namescaj televizorja in ne
odlagaj drugih tezkih predmetov;

- otrokom prepreci, da bi plezali ali se obe3ali na
predale, vrata ali police.

Tarkce

UYARI

Ezilmelere bagh ciddi veya é6lumciil
yaralanmalar, mobilya devrilmesi
sonucunda meydana gelebilir.

Bu mobilya, HER ZAMAN sabitleme
aparati ile duvara sabitlenmelidir.
Devrilmelere bagh ciddi veya
élumciil yaralanma riskini daha aza
indirebilmek igin:

- En agir esyalar alt cekmeceye yerlestiriniz.
- TV veya diger agir egyalari bu Grindn Gzerine
yerlestirmeyiniz.

- Cocuklarin cekmece, kapak veya raflara

asilmalarina ya da tirmanmalarina izin vermeyiniz.
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN

Cedera serius dapat terjadi akibat
perabotan terjungkir.

SELALU kencangkan perabotan ke
dinding dengan menggunakan alat
pengencang.

Untuk mengurangi resiko cedera
serius dan kematian akibat perabotan
terjungkir:

- Letakkan barang yang paling berat di laci yang
lebih rendah.

- Jangan meletakkan TV atau benda berat di atas
produk ini.

- Jangan biarkan anak memanjat atau
menggantung pada laci, pintu, atau rak.

AA-2610496-1
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Bahasa Malaysia

AMARAN

Kecederaan serius atau teruk yang
membawa maut boleh terjadi akibat
perabot rebah.

SENTIASA kukuhkan perabot pada
dinding menggunakan penahan rebah.
Untuk mengurangkan risiko
kecederaan serius dan kematian lebih
lanjut akibat rebah:

- Tempatkan barang paling berat di dalam laci
paling bawah.

- Jangan setkan TV atau objek berat lain di atas
produk ini.

- Jangan biarkan kanak-kanak memanjat atau
bergayut pada laci, pintu, atau para-para.
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English

The screw(s) and plug(s) supplied can be used
with most solid (A) and hollow (B) walls. For solid
wood (C) use the screw(s) without plug(s). If you
are uncertain, seek professional advice.

Deutsch

Das beigelegte Befestigungsmaterial kann fir
die meisten Massiv- (A) und Hohlwande (B)
benutzt werden. Fir Massivholzuntergrund
(C) Schraube/n ohne Dlbel verwenden. Bei
Unsicherheit fachlichen Rat einholen.

Francais

Les vis et les chevilles fournies peuvent étre
utilisées avec la plupart des murs pleins (A)

ou des murs creux (B). Pour le bois massif (C),
utiliser les vis sans les chevilles. En cas de doute,
demandez conseil a un vendeur spécialisé.

Nederlands

De meegeleverde schroef/schroeven en plug/
pluggen zijn geschikt voor de meeste massieve
(A) en holle (B) wanden. Voor massief hout (C)
gebruik schroeven zonder plug. Als je twijfelt,
vraag dan professioneel advies.

Dansk

Den/de leverede skrue(r) og rawlplug(s) kan
bruges til de fleste massive (A) og hule (B) veegge.
Til massivt tree (C) bruges skruen/skruerne uden
rawlplug(s). Kontakt en fagmand, hvis du er i tvivl.

islenska

Medfylgjandi skrafur og tappar henta flestum
veggjum hvort sem peir eru gegnheilir (A) eda
holir (B). Notadu skrufur an tappa i gegnheilan (C)
vid. Leitadu rada hja fagadila ef pu ert ekki viss.

Norsk

Skrue(r) og plugg(er) som fglger med, kan brukes
til de fleste massive (A) og hule (B) vegger. For
massivt tre (C) brukes skrue(r) uten plugg(er). Hvis
du ikke er sikker, spgr en fagperson om rad.

Suomi

Mukana tulevat ruuvit ja tulpat sopivat
kaytettaviksi useimmissa kiinteissa (A)

ja onttorakenteisissa (B) seinissa. Kayta
puurakenteisessa (C) seindssa ruuvia ilman
tulppaa. Jos et ole asiasta varma, pyyda apua
ammattilaiselta.

Svenska

Medféljande skruv(ar) och plugg(ar) kan
anvandas for de flesta solida (A) och ihaliga

(B) vaggar. Fér massivt tra (C) anvand skruv
utan plugg. Om du ar osaker, sok professionell
radgivning.

Cesky

Dodavané sroubky a hmozdinky miZete pouZivat
na vétsiné plnych (A) a dutych (B) stén. Na masivni
drevo (C) pouZijte Sroubky bez hmoZdinek. Pokud
si nejste jisti, vyhledejte odbornou radu.
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Espaiiol

Los tornillos y tacos incluidos se pueden utilizar
en la mayor parte de las paredes sélidas (A) o
huecas (B). Para la madera maciza (C), usa los
tornillos sin tacos. En caso de duda, consulta a un
profesional.

Italiano

Le viti e i tasselli forniti sono utilizzabili con la
maggior parte delle pareti piene (A) e cave (B). Per
il legno massiccio (C), usa le viti senza i tasselli. In
caso di dubbi, rivolgiti a un esperto.

Magyar

A mellékelt csavarok és tiplik a legtébb tomor

(A) és Ureges (B) faltipus esetén hasznalhatdk.
Tomor fa (C) esetén ne hasznalj tiplit. Ha kérdésed
merulne fel, kérj tanacsot egy szakembert6l.

Polski

Dotaczone Sruby i kotki mozna zastosowa¢ do
wiekszosci petnych (A) i pustych (B) $cian. W
przypadku litego drewna (C) nalezy uzy¢ srub
bez kotkédw. W razie watpliwosci zasiegnij porady
fachowca.

Eesti

Kaasas olevad kruvid ja tiublid sobivad
kasutamiseks enamike tahkete (A) ja 66nsate (B)
seintega. Taispuidu (C) puhul kasuta kruvisid ilma
tldbliteta. Kui kahtled, konsulteeri asjatundjaga.

LatvieSu

Komplekta ieklautas skrdves un dibelus var
izmantot vairumam sienu, kas veidotas no bliviem
(A) vai dobiem (B) blokiem. Kokam (C) izmanto
skraves bez dibeliem. Neskaidribu gadijuma
jautat specialistam.

Lietuviy

Rinkinyje esantys varZztai ir kais¢€iai tinka daugeliui
vientisy (A) ir tusc¢iaviduriy (B) sieny. Tvirtinimui
prie medinés sienos (C) kais¢iai nereikalingi, tik
varztai. Jei turite klausimy ar abejoniy, pasitarkite
su montavimo specialistu.

Portugues

Os parafusos e os pinos fornecidos podem ser
usados na maior parte das paredes macicas (A) e
ocas (B). Para madeira macica (C), use parafusos
sem pinos. Caso ndo tenha a certeza, peca ajuda
a um técnico.

Romaéna

Suruburile si diblurile incluse pot fi folosite cu
majoritatea peretilor plini (A) si cu perforatii
(B). Pentru lemn masiv (C) foloseste suruburi
fara dibluri. Daca nu esti sigur, solicita ajutor
specializat.

Slovensky

Dodavané skrutky a hmoZdinky moZno pouzivat
na vacsine plnych (A) a dutych (B) stien. Na
masivne drevo (C) pouZite skrutky bez hmoZzdinky.
AKk si nie ste isti, poradte sa s odbornikom.
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MpunoxeHunsi(nte) BUHT(0BE) 1 Atoben(n) moraT Aa
ce 13Non3BaT Ha noseyveTo TBLPAN (A) 1 Kyxu (B)
CTeHW. 3a MacuBHa AbpBecrHa (B) nsnonseairte
BUHTa(oBe) 6e3 atobena(n). AKo He CTe CUTypHMU,
noTbpceTe CbBET OT NPOPECUOHANNCT.

Hrvatski

Vijak (vijci) i tipla (tiple) mogu se upotrebljavati
za vecinu punih (A) i Supljih (B) zidova. Za puno
drvo (C) upotrebljavati vijak (vijke) bez tiple (tipli).
U slucaju nesigurnosti pri rukovanju, potraZiti
profesionalni savjet.

EAANVIKA

H BiSa(eq) kat to(a) ouma pmopolv va
XpnotpomotnBolv 0ToUG TIEPLOCOTEPOUG HAaiy
(A) Kat koUPLoug (B) Toiyoug. Ma toixo amoé pacie
EUAo (C) xpnotporoteiote tn BiSa(eg) xwpig ovma.
Av 8ev elote alyoupol avalntr)ote emayyeAPaTLKN
BonBeLa.

YkpaiHcbKka

Lypyn(n) Ta grobensb(i), Lo foAatOTLCS,
nigxoaaTh Ans 6iNbLIOCTI MiLHKX (A) Ta
nopoXHUCTUX (B) cTiH. Ansa MiyHWX (C) CTiH
BUKOPUCTOBYIiTe LWypyn(1) 6e3 grobens(is). AKLL0
BW He BMeBHEeHI, 3BepHiTbCA 0 crevjianicra.

Srpski

Zavrtnji i tiplovi mogu se koristiti za ve¢inu punih
(A) i Supljih (B) zidova. Za puno drvo (C) koristi
zavrtnje bez tiplova. Ako ima$ dilemu, obrati se
stru¢nom licu.

Sloven3cina

PriloZeni vijaki in zidni vlozZki so primerni za
vecino polnih (A) in votlih (B) sten. Pri pritrjevanju
v masivni les (C) uporabi samo vijake. Za nasvet
glede primerne vrste vijakov se obrni na
strokovnjaka.

Tirkce

Birlikte verilen vida(lar) ve dibel(ler) cogu sert (A)
ve i¢i bos (B) duvarlarda kullanilabilir. Masif ahsap
ylzeyler igin (C) dibelsiz vida(lar) kullanin. Emin
olmadiginiz durumlarda profesyonel destek alin.
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Bahasa Indonesia

Sekrup dan plug yang disediakan dapat
digunakan dengan sebagian besar dinding

padat (A) dan berlubang (B). Untuk kayu solid (C)
gunakan sekrup tanpa plug. Jika Anda tidak yakin,
minta saran profesional.

Bahasa Malaysia

Skru dan palam yang dibekalkan boleh digunakan
pada kebanyakan dinding padu (A) dan berongga
(B). Untuk kayu padu (C) gunakan skru tanpa
palam. Jika anda kurang pasti, dapatkan nasihat
profesional.
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